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Thai for Communication
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English for Daily Communication
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English for Learning
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Chinese for Daily Communication
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Korean for Daily Communication
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GEN 1106  mwndjilwiNansiassiudinmiszaniu 3(3-0-6)
Japanese for Daily Communication
naREmNinEennEdluienisioansTuiuntsis wa 81w uas

Weoedu METWEInUsTa Tl saiefianssnysannmsitewmminesfiunisfesns

GEN 1107  musldsiasianistasnstudinuszsti 3(3-0-6)
French for Daily Communication
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GEN 1108 s wsinianisiasshidimlszsnin 3(3-0-6)
Burmese for Daily Communication
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GEN 1201  Aauzn1stidimadianiuge 3(3-0-6)
Arts of Happy Living
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GEN 1202  MISWAIMIYARNATNURSHITEIMNNFIAN 3(3-0-6)
Personality and Social Etiquette Development
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Chiang Mai Rajabhat Identity
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Knowledge Transfer Methodology
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GEN 1303 saminszs1en 3(3-0-6)

King’s Philosophy
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GEN 1304  mstlasnuuasaafiiunisnaia 3(3-0-6)
Preventing and Resisting Corruption
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GEN 1305  lanuvisgsia 3(3-0-6)
World of Business
Belangsielisudwnalingsianansaualan anmuandauniegaia
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GEN 1306  asnsuilunaiflasiuntswamndiasiin 3(3-0-6)
Citizenship and Local Development
nafauewe  ensBeudlaadiunisiifiansss (Acive Learning)
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GEN 1401  msAsuazatsdaAule 3(3-0-6)
Thinking and Decision Making
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GEN 1402 nns3Ravia 3(3-0-6)
Digital Literacy
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GEN 1403  MMSgUARINTNULLUBIATIN 3(3-0-6)

Holistic Health Care
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2. NHIATT RN
1. nénﬁugquﬁmﬁw
2. NENITIEN
2.1 1J3AU
FR 1101 Tassasran i saasianisiass 1 3(3-0-6)
Communicative French Structure 1
TAsemE9n NS IAE NSFIRUAT gﬂﬂﬁzTﬁﬂ ANINEDAANBITENIN
Uszamuaznien n1a aiunisitgdununisauaznw ndew i iuosun

Wnn9aeans usedun1eif suses

FR 1102 Tassasraned Saamianisaasis 2 3(3-0-6)
Communicative French Structure 2
srefzeRunaw ; fasmaususnei FR 1101 Taseadranediaas
Wan1saeans 1
Trsestnenuriaas naddudt suselen ansenadasszndng
U9L5IULAZNTEI N4 ag'uﬁumﬁﬁﬁgﬂu,uummvgmm:mum%ﬂﬂ?ﬁuu%uw

WanN1SRaENS Gfm:ﬁummﬁqﬁu

FR 1201 N5H9I-N19 e Sauere 1 3(2-2-5)
French Listening and Speaking 1
AnUFiAn1sHe nrseemdes nsdulaanuddy uaznismaliiney
Aentudasifetuseiunnunfibidusen B unnseivannany anndatiufinides

a9 7 uazlisunsuisreng
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FR 1202 A1SAI-N1SNANTHIHTUAR 2 - 3(2-2-5)
French Listening and Speaking 2
ST NIIAUNDY : FBIRBUNINT LAY FR 1201 NaHe-mayem
AEINFIAR 1
AnuUfdsin1ads n19eendes n1saqUaTEdATY warn1Tyaedilin
A s d .. 4 o, e
WearuiFasiifslussduaenfigein aniunisoliinainwane andetufinides

#e q uazlsunsndsgnd

FR 1203 nsaaMREsnEIHSIAN 3(2-2-5)
French Pronunciation
AndfiAniseandaenisiniasa sarasniaildudes a9zuas
wiityruz T Saes ssiuReegesn viasiueades nnsutstnedmazuaznaidon

o

A1

FR 1301 MBI MTBEUMEHE AR 1 3(3-0-6)
French Reading and -iting 1
wann3em nssulamddtyUssla vaeideaany ANADTHNNTON
WRINNANE NITHIATHANILTBIATANT N ATHLE Unn1en1en nrsdeamidasdin

Aaafunis FEanUsea1TW

FR 1302 A5EIN-NT1SIB NN 2 3(3-0-6)
French Reading and Writing 2
S1E3IIAUNDH © FABIEDUHINIIERTN FR 1301 M98 U-nN151liau
ATHHS L 1
wdnnas nsfannlsteaniaieamananunisaifivainnans
NNTUBNANNANALYBIAFNY AT aT A HAEAINUELYINATET nTdeuluuEun
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FR2103  Tassadnmuwsaamianisiasns 3 3(3-0-6)
Communicative French Structure 3
srernisduniaw : Fosmausimaednn FR 101 Taseadnntsnssos
ten1sADas 1
TassabnanunFaias asandudi sutasTon anaronadasszning
Uszsmuaznien sudiunahguuuneyausznisdeniEuusunRenisdesns

s ALNITYINTH

FR 2401 QHARINNRIANURY  USTTNHTIAN 3(3-0-6)
French Social and Cultural Background
RArans UsedBaans dons dmusesn auusssiiflen dssindl

ARNUSEWIPAINSILPTA

FR 2601 ANFHUNINEIHS L AR TN 1 3(2-2-5)
French Conversation at Work 1
Anufuinsaununuudunnisinemadessiu Tnauiudmsidman ns

UHZHIAY AMSUNEEEN MeinmeuRTe 1 anstianane

FR 3501 AR TN ADIUA AN AT 3(3-0-6)
French for Tour Guide Work
ArAwiuazdmaiifiaadsefiuaudanmeat nsbiieyauwnianmi

YIANAEILATNISADUIFNANIBIHNNVIENTIET UBNTIMHANISHRN NULRZANN BannIg

[ 4
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AWIANLLBIAY

EQ

FR 3601 AT ANRBYsERUNsaTRYEN 1 3(2-2-5)
French Conversation for Work Experience 1
AnufuRnasuudels:  innsafiradn nsainaan nstideys

AeafuAuAIuaTUENT nsreduusiazaEtigmie nsetutsusriimens

Tuanmnnsolsing q
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FR 4502 n”nm&l%’«ﬁﬂ?uq‘:;ﬁ@nn‘fﬂu,su i-0-6)
French for Hotel Business
Ady azdauowmfinadulsanasegsislaonan Tasea¥needng
FIUMHININUATN15EAINSURAAYTEY N19U3N1T Ussianeedlsauanuaziaewn

ABIMILATHAZATIN NANNIS LIUTNUAZNI9LE N9 BIgu

FR 4901 m'sﬁnmﬁm:mw%Lﬁmﬁ'ﬂqmmﬁﬂ'ﬁumsu’%ﬂﬁ 3(250)
Independent Study in French for Service Industry
LT T A I IT Y TA Pt YL At PR 1L, Pt YOt AP T At 1
gAAIMNTIHNITUENIsAINAINanTerafiFen TnaMnaruauniaidawazniadan

ETHNE DN AN LaYaR U918 DB

ENG 1602  muwrdinquamsudsuaans ~ 3(3-0-6)
English for Liberal Arts
nstEnnendenguienisfasnsuarnagninisifauiimanisfud

AwnziuaraUiayaluuiunesdaumans

ENG 1603  AM1EInguiNan1sfietu 3(3-0-6)
English for ork
Mae MR N1aE1U uaznsEEuaENsInnuadRgUsraATunng

adAssmLarmaineluasdnsgana

2.2 \88N

ﬂ@:wswﬁ'zrﬁ'muﬁ'ssud%'«ﬁa

FR 1401 SmusssNaIsHE AN 3(3-0-6)
French Food Culture
AMUFITHRYITUNTIT5UYFININBINNT BINITUATITUASY LU UAS

IAAUTAIINUN 11988 N1TANLAZNITUENI1T 191 INNTNURLTUNAUUUUNSILAE

wsefinweeTRgAy NMedRssiuinamsuaritemnsaHngieas  chelin Stor
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FR 1402 AMHINSUAMNDAR . SUNINTRUEITTH 3(3-0-6)
French for Cultural Activities
ATPNYTILASATHIUATEIHSNARNEIAUTENTTHIWNNINAT NTSTRNHATEN

fingsAnNs ARUITMUEITH NTTANNKWN

FR 2402 HFILARTINANY 3(3-0-6)
Contemporary France
sruunsAnen Fean dmusssn wsugiia naiiles maluladusy

wmanacdilaqinresdszmaniuas Ftuarmannssdinuasmasduse

ngussdrnawzimnluaasmnssunsuinig

FR 2503 audSaamAanisuining INTNURTFANIE 3(3-0-6)
French for Health and Wellness Services
Fwiazduauieadunisidnisdegenmuacgeni: nslidoya

WATEBUAHEDYAMTUGININIBIGNAT UITiVY8In1THIA Ustlamizaenisuan

ANSEART NNSYIBFT NNSVINUTN NNSNLAD wasnTsRladx

FR 2504 nuIdsaAmNaRalznIsUsEnauaImIs vy 3(3-0-6)
French for Thai Culinary Arts
AT F19N LN NN SUAFALITUTEBINNT FIUNEN LAY

WBLge ABN9Ug TaREUNI0luazIATEIATY UTIMBNSUATIASEIAHN

FR 3503 AMUISAAMNDTRINETTHURLU SEINE (Vg 3(3-0-6)
French for Thai Tradition and Culture
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French for Eco-Tourism
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French for Thai Art History
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French for Sufficiency Economy and King Initiative
Project-Based Tourism
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French for Community-Based Tourism
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FR 3512 mmﬂ%mmﬁamswm qs'umw'dvimtﬁm 3(2-2-5)
FATMIMUETIN
French for Tour Commentary on Cultural Attractions
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French for Business Airline Services
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French for Reservation and Customer Service
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FR 4505 mMudSaARNasRUINsaIundin 3(2-2-5)
French for Front Office Services
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French for Food and B rage Services
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FR 2602 msRun e aastuiivine 2 3(2-2-5)
French Cor rsation at Work 2
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French for Business
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FR 3602 ANTARTHANEINS L AR AL ST AU BTN BN 2 3(2-2-5)
French Cor rsation for ork Experience 2
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French for Secretarial ork
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Translation for Service Industry
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French for Business Presentation
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FR 3801 AsIASENRNUsTAUNNS eI BN N SIS 1(0-3-2)
Lﬁaqmmﬁnssum‘m%ms
Preparation for Field Experience in French for Service Industry
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FR 4801 nsiinUsauniseiiendnauinsaea 6(560)
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Field Experience in French for Service Industry
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COOP 3801 AISIATENANNIANK 1(0-3-2)
Cooperative Education Preparation
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COOP 4801  awnfiafnu" 6(560)

Cooperative Education

5183719AUNBYN : COOP 3801 NMSLASUNANAAANNYT
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